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Der Matratzenstapler für einen
Stapel in Verlängerung der Linie .
Stapelt alles was kommt:

Kerne ohne Hülle

fertige Matratzen

verpackte Matratzen

verpackte Matratzen im Dop-
pelpack, mit Zusatzeinrichtung jede
Lage um 90° gedreht.

Arbeitet größenunabhängig bis zur
Maximalgröße auch mit Latex.

Unterstützt die Matratze, also keine
Belastung frischer Klebenähte oder
Schweißnähte der Verpackung.

Ablegen an einer Ausrichtkante,
daher perfekte Stapelqualität.

Stapelhöhe einstellbar.  Der Stapel
kann von 3 Seiten zugänglich sein,
je nach Ausführung der
Schutzeinrichtung.
Matratzenlänge bis 2.200 mm, Höhe
bis 400 mm.
Erhältlich in den Breiten:
– bis 1.200 mm
– bis 1.600 mm
– bis 2.000 mm
– bis 2.200 mm

The mattress stacker for one stack
in prolongation of the line.
Stacks anything:

mattress cores without cover

finished mattresses

wrapped mattresses

Wrapped  mattresses double
packed, with optional equipment
each layer rotated by 90°.

Functions indepandant of mattress
size up to maximal dimensions even
with latex.

Supports the mattress during
stacking, therefore no strain on fresh
glueing seams or the welding seams
of wrapping.

Alignment of mattress on stack is
precise along one side, giving a
perfect stack.
Stacking height is adjustable. The
stack can be accessible from 3
sides, depending on the protection
system  used.
Mattress length up to 2.200 mm,
height up to 400 mm.
Max. working width available:
– up to 1.200 mm
– up to 1.600 mm
– up to 2.000 mm
– up to 2.200 mm

L’ empileur des matelas pour une
pile en prolongation de la ligne.
Empile tout ce qui vient:

Les cœrs de matelas

Les matelas finis

Les matelas emballés

Les matelas emballes en
double, et, avec équipment optional,
avec rotation par 90° pour chaque
couche.
La fonction est  independante de la
largeur ou de la longueur des
matelas jusq‘a leur maximum,
même avec du latex.
Les matelas sont supportés
pendant le transfert sans aucune
traction sur les assemblages
fraîchement collés ou sur les
soudures de l‘emballage.
Les matelas sont posés alignés sur
un côté, formant ainsi une pile
parfaite.
La hauteur de la pile est ajustable.
La pile peut être accessible des 3
côtes, dependant du système de
protection installé.
Matelas jusq‘à 2.200 mm de long,
et 400 mm de haut.
Largeur de travail maximales:
– 1.200 mm
– 1.600 mm
– 2.000 mm
– 2.200 mm
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